
Процедура снятия 

С
м

очите гидроколлоид, прикрепленны
й к кож

е, ватой со спиртом
 

и аккуратно отделите его вдоль области ш
ва. 

Противопоказания 
■

Н
е используйте устройство с повреж

денной упаковкой или с 
истёкш

им
 сроком

 годности.
■

Н
е используйте на участках с вы

потом
, жиром

 или водой, а 
также на участках кож

и головы
.

М
едицинский ф

иксатор ш
вов 

■
Н

е используйте его на инф
ицированны

х ранах.

■
Н

е используйте его в качестве зам
ены

 подкожны
х

ш
вов или ш

вов, сним
аю

щ
их напряж

ение.
■

Н
е используйте на ранах с вы

сокой силой растяж
ения, которую

невозм
ож

но контролировать пальцам
и или щ

ипцам
и.

■
Н

е используйте устройство, поврежденное во врем
я приклеивания.

  М
еры

 предосторожности 
■

Данное 
устройство 

м
ож

ет 
использоваться 

только 
практикую

щ
им

и 
врачам

и, которы
е полностью

 изучили процедуру использования. О
пы

т
оператора и хирургическая ситуация долж

ны
 бы

ть гарантированы
, и 

устройство не м
ожет бы

ть использовано кем
-либо, кром

е обученного 
человека.

■
Если у вас слабая или тонкая кожа с риском

 ссадин, используйте 
м

едицинское средство для удаления клея, наприм
ер D

etachol или AlKare.

■
Если нет ваты

 со спиртом
, ее м

ожно использовать с водой или м
ы

льны
м

раствором
. 

■■

П
еред использованием

 полностью
 вы

суш
ите область хирургического

вм
еш

ательства. Если область хирургического вм
еш

ательства не будет
полностью

 вы
суш

ена, прочность сцепления м
ож

ет бы
ть ослаблена, и

устройство м
ожет отделиться от кож

и.
■

В 
области 

приклеивания 
гидроколлоида 

м
ож

ет 
возникнуть

аллергическая реакция или пигм
ентация.

■
П

ри удалении хирургических лент или клейких ш
овны

х ф
иксаторов кож

а
м

ожет бы
ть поцарапана.

      И
нструкция по прим

енению
 

■
П

роверьте состояние упаковки и срок годности устройства. Н
е 

используйте устройство с повреж
денной упаковкой или истекш

им
 сроком

годности.
■

Н
алож

ите ш
ов на дерм

у, преж
де чем

 прикрепить устройство.. 

Ц
ентр обслуживания клиентов 

А
дрес (О

ф
ис) #533, 366, G

yeryong-ro, Seo-gu, D
aejeon, Корея

(Ф
абрика) #606, Factory B

uilding 29, Shim
in-daero 109beon-gil, 

D
ongan-gu, Anyang-si, G

yeonggi-do, Корея 
Телеф

он +82-31-360-0961(#0961) 
Вебсайт 

w
w

w
.surginus.com
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Инструкция по прим
енению

 







Э
то устройство м

ожет действовать до 14 дней в зависим
ости от состояния 

пациента.

Эксплуатация после использования
 П

оскольку м
едицинское изделие является одноразовы

м
, его нельзя 

использовать повторно, перерабаты
вать или стерилизовать. 

Условия хранения
И

збегайте попадания прям
ы

х солнечны
х лучей и храните его при 

ком
натной тем

пературе.

П
рим

еняем
ы

е сим
волы

1℃
 

30℃
 

1℃
 (1℃

~30℃
) 

С
пециф

икация Foldable Skin C
losure 

Foldable Skin 
Closure 03 

57 x 14 

Foldable Skin 
Foldable Skin 

Foldable Skin 
Foldable Skin 

Foldable Skin 
Foldable Skin 

Closure 05 
57 x 35 

Closure 09 
57 x 75 

Closure 13 
57 x 116 

Closure 17 
57 x 156 

Closure 21 
57 x 200 

Closure 25 
57 x 237 

SU
R

G
IN

U
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СРОК ГОДНОСТИ
НОМЕР ПАРТИИ

ПРОИЗВОДИТЕЛЬ
ДАТА ПРОИЗВОДСТВА

СТЕРИЛИЗАЦИЯ
ЭТИЛЕН ОКСИДОМ

СМ. ИНСТРУКЦИЮ
СМ. ПРИЛАГАЕМЫ

Й 
ДОКУМЕНТ

НЕ 
ИСПОЛЬЗОВАТЬ 

ПОВТОРНО

НЕ
СТЕРИЛИЗОВАТЬ 

ПОВТОРНО

ОГРАНИЧЕНИЯ ПО 
ТЕМПЕРАТУРЕ

ДЕРЖ
АТЬ В 

СУХОМ МЕСТЕ
ИЗБЕГАТЬ 

ПОПАДАНИЯ  
СОЛНЕЧНЫ

Х 
ЛУЧЕЙ

НЕ 
ИСПОЛЬЗОВАТЬ 
ЕСЛИ УПАКОВКА 

ПОВРЕЖ
ДЕНА

http://www.surginus.com/


Прим
енение 

1 
П

родезинф
ицируйте область хирургического вмеш

ательства и
полностью

 вы
суш

ите ее  

2 
С

няв защ
итную пленку [1], поместите хирургический разрез 

(место наложения ш
вов) в 

центр устройства и прижмите 
гидроколлоид к коже. 

3 
С

няв защ
итную

 пленку [2], прижмите оставш
ую

ся часть гидроколлоида к коже

4 
Зацепив указательны

м или средним пальцем круглую
 вы

емку защ
итной

пленки [3 ]внутри, сложите защ
итную

 пленку пополам в отмеченной 
области. 

5 
Удерживая сложенную

 пополам защ
итную

 пленку [3], потяните ее в 
обе стороны

, чтобы
 закры

ть разрез (м
есто ш

ва), затем
 вставьте 

струны
 в направляю

щ
ее устройство, прилож

ите и приж
м

ите к 
кож

е  

6 П
осле удаления всей защ

итной пленки [3] приклейте оставш
ейся

части гидроколлоида к коже. 

7 
П

овторите процедуру номер 4~6 и приклейте оставш
ийся гидроколлоид

к коже. 

8 
П

рикрепите больш
ую марлю

 так, чтобы
 она полностью

 закрывала устройство в 
области ш

ва. 

Убедитесь, что гидроколлоид на сложенной части защ
итной 

пленки удален с защ
итной пленки 

Убедитесь, что область разреза (область ш
ва) не соприкасается 

друг с другом
 и не см

ещ
ена 

Будьте осторожны
, чтобы

 м
арлевая лента не соприкасалась с 

устройством
. 
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